ДОГОВІР  № 

м. Львів						                     «___» _________ 20__ р.

Державна митна служба України в особі Львівської митниці, як її відокремленого підрозділу, що у зоні своєї діяльності забезпечує реалізацію делегованих повноважень Державної митної служби України (далі - Замовник) в особі в.о. начальника Львівської митниці Кузніка Андрія Юрійовича, що діє на підставі Положення про Львівську митницю, з однієї сторони, і _________________________________ (далі Постачальник),  в особі _________________________, що діє на підставі _________________з іншої сторони, разом - Сторони, уклали цей договір про наступне (далі - Договір):


1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Виконавець зобов’язується надати Замовнику товар, а саме: «Придбання та монтаж холодильного та морозильного обладнання» (ДК 021:2015 – 42510000-4 - Теплообмінники, кондиціонери повітря, холодильне обладнання та фільтрувальні пристрої)  (далі «Товар» або «Товари») відповідно до специфікації (Додаток № 1), яка є невід‘ємною частиною цього Договору.
1.2. Обсяги закупівлі товару з монтажними та пусконалагоджувальними роботами можуть бути зменшені з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника.
[bookmark: _GoBack]1.3. Місце поставки товару:  81321, Україна, Львівська область, Яворівський р-н, с. Шегині, вул. Дружби, буд 201.
1.4. Строк поставки товару: до 31 грудня 2024 року.

2. ГАРАНТІЇ ТА ЯКІСТЬ ТОВАРІВ
2.1. Виконавець повинен поставити Замовнику товар, передбачений цим Договором, якість якого відповідає державним стандартам, та підтверджується відповідною супроводжувальною документацією.
2.2. Виконавець гарантує належну якість товару згідно з технічними вимогами Замовника (їх відповідність сучасному рівню вимог, технологій та стандартів, існуючих в Україні, умовам цього Договору).
2.3. Виконавець зобов’язується поставити товар у асортименті, якості та кількості відповідно до чинного законодавства України та технічних вимог до предмету закупівлі. 
2.4. У разі надання товару неналежної якості або товару, що не відповідає умовам цього Договору, Виконавець зобов'язується за власний рахунок у термін 2 (два)  робочі дні з дати складення Сторонами Акту про виявлені порушення, усунути всі недоліки або привести їх результати у відповідність з вимогами цього Договору.  
2.5. Гарантійний строк на товар, що поставляється за даним Договором, становить один  календарний рік, відлік якого починається з дати поставки такого товару Виконавцем Замовнику. 
2.6. Виконавець не відповідає за недоліки товару, які виникли після його передання Замовнику внаслідок порушення Замовником правил користування та зберігання товару, в результаті дій третіх осіб, обставин непереборної сили, а також в разі, якщо виявлені дефекти/несправності стали наслідком самовільного втручання Замовника або третіх осіб в роботу товару, невиконання Замовником вимог технічної (експлуатаційної) документації, паспорту товару, неуважності, ремонту та інших обставин, які свідчать про вину Замовника.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Загальна ціна цього Договору становить __________ грн. ( ______________грн. ____ коп.), у т.ч. ПДВ/без ПДВ (вказати).
3.2. Ціну  розраховано з урахуванням строку та обсягу надання Товарів за цим Договором, усіх супутніх послуг та усіх обов’язкових податків, зборів і платежів. 

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Джерело фінансування – кошти державного бюджету (КЕКВ 3110, КПКВ 3506010)
4.2. Оплата передбачена п. 3.1. цього Договору, сплачується Замовником шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок Виконавця після поставки товару з монтажними та пусконалагоджувальними роботами Замовнику протягом 30 календарних днів, згідно наданих Виконавцем рахунку та актом виконаних робіт  за наявності фінансування.

5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Замовник зобов’язаний: 
5.1.1. Своєчасно та в повному обсязі оплатити Товар, належним чином наданий Виконавцем в порядку та на умовах, визначених цим Договором на підставі акту виконаних робіт та виставленого рахунку. 
5.1.2. Приймати Товари згідно з умовами цього Договору та актом виконаних робіт. 
5.2. Замовник має право: 
5.2.1. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Виконавцем, повідомивши про це його не пізніше, як за10 (десять) календарних днів, у  випадках:
-  невідповідності якості поставленого товару умовам розділу 2 даного договору;
- систематичне (більше ніж двічі) не надання документів, які підтверджують якість товару, відповідно до розділу 2 даного договору.
5.2.2. Відмовитися від прийняття товару, що не відповідають умовам цього Договору.
5.2.3. На відшкодування завданих йому прямих, документально підтверджених збитків, відповідно до чинного законодавства України та умов цього Договору.
5.3. Виконавець зобов'язаний: 
5.3.1. Забезпечити надання товару у строк та в порядку, що встановлені цим Договором.
5.3.2. Забезпечити надання Товару, якість якого відповідає умовам, встановленим цим Договором.
5.3.3. Сплатити штрафні санкції і відшкодувати збитки в разі невиконання, або неналежного виконання зобов`язань за цим Договором, у розмірі подвійної облікової ставки НБУ на дату виникнення обставин, якщо виконавець не доведе, що порушення цього Договору сталося не з його вини.
5.3.4. Сплатити податки і збори згідно діючого законодавства України.
5.3.5. Здійснити доставку, розвантаження товару, вартість включається в ціну пропозиції.
5.3.6. Забезпечити упаковку товарів, щоб забезпечувати їх захист від зовнішнього впливу та збереженість при транспортуванні.
5.3.7. Надати  супровідні документи на Товари.
5.3.8. Надати акт виконаних робіт на Товари, що відповідає специфікації, у 2 примірниках. 
5.4. Виконавець має право своєчасно та в повному обсязі отримати плату за Товари відповідно цього Договору.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законом та цим Договором.
6.2. За порушення Виконавцем умов цього Договору щодо якості Товарів Виконавець сплачує Замовнику штраф у розмірі 20 відсотків вартості неякісних Товарів. 
Сплата штрафу не звільняє Виконавця від обов’язку замінити неякісні Товари на належні у випадках, визначених цим Договором.
6.3. За порушення строків поставки Товарів або недопоставку Товарів Виконавець сплачує Замовнику пеню в розмірі 0,1 відсотка вартості Товарів, поставку яких построчено та/або недопоставлено, за кожний день такого прострочення, а за прострочення поставки Товарів понад тридцять днів Виконавець додатково сплачує штраф у розмірі 7 (сім) відсотків вартості Товарів, поставку яких прострочено.
6.4. У разі порушення Замовником строків оплати за цим Договором, Замовник сплачує Виконавцю пеню в розмірі 0,1 відсотка від суми простроченого платежу за кожний день прострочення платежу, але не більше подвійної  облікової  ставки Національного   банку України, що діяла у період, за який сплачується пеня.
6.5. Оплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від обов’язку виконати всі свої зобов’язання за цим Договором.
6.6. Одностороння відмова від виконання зобов’язань за договором не допускається, крім випадків, передбачених цим Договором.

7. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
7.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
7.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку відповідно до чинного законодавства України.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОР)
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору), які не існували під час укладення цього Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо). 
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили (форс-мажору), повинна не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. 
8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору) та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-Промисловою палатою України та Державною службою України з надзвичайних ситуацій. Неповідомлення або невчасне повідомлення позбавляє Сторону права посилатися на будь-яке вищезгадане як на підставу, звільнення від відповідальності  за невиконання зобов’язань.
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили (форс-мажору) продовжується більше ніж 5 (п’ять) робочих днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.


9. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
9.1. Цей Договір набуває чинності з дати підписання уповноваженими представниками Сторін і діє до «31» грудня  2024 року, а в фінансових зобов'язаннях - до повного виконання обов’язків сторонами.
9.2. Цей Договір укладається і підписується українською мовою у двох автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із сторін. 
9.3. Цей Договір може бути розірваний за взаємною згодою Сторін шляхом укладення додаткової угоди до цього Договору.  


10. ІНШІ УМОВИ
10.1. Кожна із Сторін зобов'язана забезпечити збереження конфіденційної інформації, отриманої при виконанні цього Договору, і вжити всі належні заходи щодо її нерозголошення з урахуванням чинного законодавства України. Передача вказаної інформації юридичним або фізичним особам, які не мають відношення до цього Договору, її опублікування або розголошення іншими шляхами і засобами можуть мати місце тільки за письмовою згодою Сторін, незалежно від причин і строку припинення дії цього Договору, крім випадків, які передбачені чинним законодавством України. Відповідальність Сторін за порушення положення цього пункту визначається і вирішується згідно з чинним законодавством України.
10.2. Сторона договору, яка вважає за необхідне змінити або розірвати договір, повинна надіслати пропозиції про це другій стороні за договором на електронну адресу або на поштову адресу Замовника або Виконавця, визначену у реквізитах цього Договору, з повідомленням про отримання. 
        Сторона договору, яка одержала пропозицію про зміну чи розірвання договору, у десятиденний строк після одержання пропозиції повідомляє другу сторону про результати її розгляду. Днем одержання пропозиції вважається день отримання на електрону адресу або дата отримання, визначена у повідомлені про отримання.
        У разі якщо сторони не досягли згоди щодо зміни (розірвання) договору або у разі неодержання відповіді у встановлений строк з урахуванням часу поштового обігу, заінтересована сторона має право звернутися до суду. Якщо судовим рішенням договір змінено або розірвано, договір вважається зміненим або розірваним з дня набрання чинності даним рішенням, якщо іншого строку набрання чинності не встановлено рішенням суду.
10.3. Будь-які зміни або доповнення до цього Договору вносяться виключно в письмовій формі у вигляді додаткових угод.
10.4. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, визначених пунктом 19 Особливостей, а саме:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування.;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.


11. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
11.1 Додаток № 1 - Специфікація товару. Додаток до Договору є його невід'ємною частиною.


12. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
			Замовник 
	Виконавець

	Державна митна служба України
Львівська митниця

79000, м. Львів, вул. Костюшка, 1
ЄДРПОУ 43971343
МФО 820172
р/рUA708201720343150001000160947
р/рUA868201720343141001200160947
в Державній казначейській службі України

Тел.032258-99-52
e-mail: lv.post@customs.gov.ua

В.о. начальника 
Львівської митниці
______________________ Андрій КУЗНІК
М.П.
	

____________________ 

М.П.










Додаток № 1 
до Договору № _______
від «___» ____________202__р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ 


	№
п/п

	Найменування
	Кількість,
(шт.)
	Ціна
одиниці (грн.)
	Всього
(грн.)

	1
	Холодильна камера
	1
	
	

	2
	Морозильна камера
	1
	
	

	3
	Монтажні та пусконалагоджувальні роботи
	1
	
	

	
	РАЗОМ:
	
	
	

	
	ПДВ-20%:
	
	
	

	
	ВСЬОГО З ПДВ: 
	



	Замовник
	Виконавець 

	Державна митна служба України
Львівська митниця

79000, м. Львів, вул. Костюшка, 1
ЄДРПОУ 43971343
МФО 820172
р/рUA708201720343150001000160947
р/рUA868201720343141001200160947
в Державній казначейській службі України

Тел.032258-99-52
e-mail: lv.post@customs.gov.ua

В.о. начальника 
Львівської митниці
______________________ Андрій КУЗНІК
М.П.
	














____________________ 

М.П.




